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31. Anq Hw
BEt—R: R EED
31. Calculating Market Day

PR 5KIESy . IR R, SO CRiie: BB EPRER. %
R M : VL7 4. 1647 . Oral recitation by Zhang Tinghui; Recording by Wang
Mingfu and Cho Induk; Zhuang transcription and Chinese translation by Wang Qingze; IPA
transcription and English translation by Eric Johnson. Some words necessary for Zhuang
grammar cannot be translated. 16 lines.

1.

H e vaenz maet hw siq saj
IR 5 A% : van®? mat>’ hur?# sil! sa??
HAE 7 BT Iz ZS I v At
PIEHE: H 7N i, Sl il
HIEHE: day final market Xichou

POEEE: AHZTIEET. ¥ EZ ¥ The last day is the day of the Xichou market.

2.

vaenz haj hw pungq guh

Uan33 ha22 hm24 phulj 11 ku31

- ¥ i " &

H F , W i/iE= S CARCIPLD)

day seventh earthly branch market Pengpu (Honghe Prefecture)

FHERE (7)) .

Penggu’s market is on the seventh day of the traditional week.

3.

vaenz maeuj hw laux gai

van* mau?? hw?* la:u® ka:i*

[/ g I Z it}

H g iy, BT ZH Gk

day fourth earthly branch market Lao Cai (Vietnam)

Y H T Lao Cai’s market is on the fourth day of the week.
4.

vaenz sawj hw maex mog

van® saur*? hur* mai® mok!!

7 E I ® N

H E i, W PR3

day sixth earthly branch market Malipo County

B H 2 RRAEH AT . Malipo’s market is on the sixth day of the week.
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5.
vaenz ngiz og hw yeuh
van* pi* 20k"! hw jeu®

iz B th i 4

H B Y i & (2

day third earthly branch go out market eagle (?)
HHEEET. On the third day of the week, we go out to the Eagle Market.
6.

vaenz raeux og baeg mbu

van* dau* ?ok!! pak! ?bu?

Iz [} H L= At

H [} i, M2 (RREEIED

day tenth earthly branch go out Babu District (Malipo County)

B H )\ A 5T On the tenth day of the week, we go out to the Babu market.
7.

vaenz saen og din ndanq

van* san24 ?ok! tin?* ?da:n"

Iz H H Ea o

H H e, H HAME (2 )

day ninth earthly branch go out foot cliff (?)

HH RS A AR T .

On the ninth day of the week, we go out to the market at the foot of the cliff.

8.

vaenz zawj og ngamz naz

van3? caw® 20k pa:m* na3

iy ¥ th IR i

H R A, = KA

day first earthly branch ~ go out fork (in road® rice paddy

THE LA O ) K.

On the first day of the week, we go out to a market at Anna (Guangnan County).

9.

vaenz paet og hw ndeg

van* phat® ?ok!! huw? ?d

Iz 3% th I v

H 137 e, 7 (7))

day eleventh earthly branch go out market )

BHE (2 ) e On the eleventh day of the week, we go out to the ? market.
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10.

vaenz gawx

van* gawr™

iz E3

H E3

day twelfth earthly branch
ZHEE TR,

11.

vaenz byaeuj

van3? piau®

iy H

H H

day second earthly branch

HHEE (2 ) K&,

12.

vaenz si

van?? si?*

7 =

H &

day fifth earthly branch
Je H BRI -

13.

song mbaq
son?* ?ba'!
X 15

X BB
two shoulders
WA HHEE,

14.

song mbaen
son? ?ban*
Py AN

Py AN

two fly
RISy i

0g

?ok!!

tH

e,

go out

0g

?ok!!

t

S

go out

0og
?Pok!!

tH
S

go out

yamq

jam!

&

walk

banz
pamn®

Ht

walk

A Digital Selection of Zhuang Poetry

doangh dang
top?! tamn?
E

T ORI

Donggan Township (Malipo
County)

On the twelfth day of the week, we go to the Donggan market.

hoah yangh
ho%* jamp®
X K
7))
?)

On the eleventh day of the week, we go out to the Hoyang market.

zax yi
c aSS i24
m K

BARE (8D
Jiayi Township (Yanshan County)

On the fifth day, we go out to the Jiayi market.

tw hangz
thoy?4 hamy*

F 17

* By, £
to market

Two shoulders walk straight to the market,

tw puq

thu phu'!

¥ il

ES i, S
g0 shops

two flying to the shops.
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15.

kauq nongx taeng naeh dunz

khau'! non*’ than? nai’! tun*

i 2 yfz— = %

Wl W F X 15

speech brothers arrive this stop

WA R RX AR T, Little brother’s speech ends here,
16.

gaemz raz taeng nach ced

kam?33 0a* thar?* nai*! clet!!

s fi 7] H FS

G # | X S, Ik
sentence my arrive here rest

HAPERIX R R T . My words rest now.
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